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Note de l’editeur 



Nous vous presentons une fois encore la traduction frangaise du 
Noble Coran - la Parole d’Allah, Createur de l’Univers, adressee a 
l’humanite entiere - inchange depuis sa revelation au Saint 
Prophete Muhammad (Que la paix et benedictions de Dieu soient 
sur lui) et qui restera en vigueur jusqu’au Jour Dernier, a propos 
duquel le Messager d’Allah avait dit : 

« Le meilleur d’entre vous est celui qui apprend le Coran et 
l’enseigne (aux autres). » 

La presente edition, preparee sous l’egide de Hadrat Mirza Masroor 
Ahmad (Qu’Allah le soutienne), Cinquieme Calife du Messie Promis 
(Que la paix soit sur lui), est basee en grande partie sur le travail 
exceptionnel des tres regrettes Abdus Sattar Sookia, Al-Haj Ahmad 
Yadullah Bhunnoo et Amode Hossen Sookia de l’lle Maurice 
(Qu’Allah les enveloppe dans Sa misericorde) - le texte frangais 
suivant de pres la celebre traduction anglaise du Mawlawi Sher All 
(Qu’Allah soit content de lui) - dont la premiere parution date de 
1985, suivie de deux editions revues et corrigees qui parurent quant 
a elles en 1995 et 1998. Elle contient toutefois des apports 
nouveaux dont une traduction plus precise de moult versets rendue 
possible par les nouvelles decouvertes scientiflques de notre epoque, 
des introductions aux sourates, et des notes de bas de page 
explicitant les versets presentant certaines difficultes pour les 
lecteurs. Ces apports ont ete tires en grande partie de la traduction 
en ourdou de Hadrat Mirza Tahir Ahmad (QuAllah lui fasse 
misericorde), Quatrieme Calife du Messie Promis (Que la paix soit 
sur lui), et leur traduction frangaise est le fruit des efforts 
inlassables du Mawlana Ahmad Shamsher Sookia de l’lle Maurice. 

Nous tenons a remercier Abdul Ghany Jahangeer Khan et Ata' ul 
Qayyum Joomun du Bureau Francophone Central, ainsi que Khalid 
Larget de France, pour la revision du texte frangais, sans oublier les 
equipes en France, a Pile Maurice, et en Grande-Bretagne qui ont 
apporte une contribution essentielle au niveau de la verification et 
la saisie du texte, et enfin M me Pakeezah Akhtar Joomun et 
Muhammad Basharat de Grande-Bretagne pour leur participation 
au stade final de la mise en page. 
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Nous prions qu’Allah recompense dans ce monde et dans l’Au-dela 
tous ceux et toutes celles qui ont contribue de pres ou de loin a la 
presente edition. 

L’editeur 




Liste des chapitres en ordre numerique 



N° Page 

1 . Al-Fatihah 1 

2. Al-Baqarah 3 

3. 'Al- ‘Imran 73 

4. An-Nisa' 115 

5. Al-Ma'idah 161 

6. Al- An ‘am 195 

7. Al-A‘raf 231 

8. Al- Anfal 273 

9. At-Tawbah 291 

10. Yunus 321 

11. Hud 343 

12. Yusuf 367 

13. Ar-Ra‘d 389 

14. Ibrahim 401 

15. Al-Hijr 415 

16. An-Nahl 429 

17. Ban! Isra'il 455 

18. Al-Kahf 477 

19. Maryam 499 

20. TaHa 515 

21. Al- Anbiya' 535 

22. Al-Hajj 553 

23. Al-Mu'minun 571 

24. An-Nur 587 

25. Al-Furqan 605 

26. Ash-Shu‘ara’ 619 

27. An-Naml 641 

28. Al-Qasas 659 

29. Al-‘Ankabut 677 

30. Ar-Rum 691 

31. Luqman 703 

32. As-Sajdah 713 

33. Al-Ahzab 719 

34. Saba 1 739 

35. Al-Fatir 753 

36. Ya Sin 763 



N° Page 

37. As-Saffat 775 

38. Sad 793 

39. Az-Zumar 805 

40. Al-Mu’min 821 

41. Ha MIm As-Sajdah 837 

42. Ash-Shura 849 

43. Az-Zukhruf 861 

44. Ad-Dukhan 875 

45. Al-Jathiyah 883 

46. Al-Ahqaf 891 

47. Muhammad 901 

48. Al-Fath 909 

49. Al-Hujurat 917 

50. Qaf 923 

5 1 . Adh-Dhariyat 931 

52. At-Tur 939 

53. An-Najm 945 

54. Al-Qamar 951 

55. Ar-Rahman 959 

56. Al-Waqi‘ah 969 

57. Al-Hadld 979 

58. Al-Mujadalah 987 

59. Al-Hashr 995 

60. Al-Mumtahinah 1003 

61. As-Saff 1009 

62. Al-Jumu‘ah 1013 

63. Al-Munafiqun 1017 

64. At-Taghabun 1021 

65. At-Talaq 1027 

66. At-Tahrlm 1033 

67. Al-Mulk 1039 

68. Al-Qalam 1045 

69. Al-Haqqah 1051 

70. Al-Ma‘arij 1057 

71. Nuh 1063 

72. Al-Jinn 1069 



v 




Liste des chapitres en ordre numerique 



N° Page 

73. Al-Muzzammil 1075 

74. Al-Muddaththir 1079 

75. Al-Qiyamah 1085 

76. Ad-Dahr 1091 

77. Al-Mursalat 1097 

78. An-Naba' 1103 

79. An-Nazi £ at 1109 

80. ‘Abasa 1115 

81. At-Takwlr 1119 

82. Al-Infitar 1123 

83. Al-Mutaffifm 1127 

84. Al-Inshiqaq 1133 

85. Al-Buruj 1137 

86. At-Tariq 1141 

87. Al-'Ala 1145 

88. Al-Ghashiyah 1149 

89. Al-Fajr 1153 

90. Al-Balad 1157 

91. Ash-Shams 1161 

92. Al-Layl 1165 

93. Ad-Duha 1169 

94. Al-Inshirah 1173 

95. At-TTn 1175 

96. Al-‘Alaq 1177 

97. Al-Qadr 1181 

98. Al-Bayyinah 1183 

99. Az-Zilzal 1187 

100. Al-‘Adiyat 1189 

101. Al-Qarhah 1193 

102. At-Takathur 1195 

103. Al-‘Asr 1197 

104. Al-Humazah 1199 

105. Al-FIl 1201 

106. Al-Quraysh 1203 

107. Al-Ma‘un 1205 

108. Al-Kawthar 1207 



N° Page 

109. Al-Kaflrun 1209 

110. An-Nasr 1211 

111. Al-Lahab 1213 

112. Al-Ikhlas 1215 

113. Al-Falaq 1217 

114. An-Nas 1219 



vi 




Liste des chapitres en ordre alphabetique 



No 


Page 


80. ‘Abasa 


. 1115 


100. Al-‘Adiyat 


. 1189 


46. Al-Ahqaf 


... 891 


33. Al-Ahzab 


... 719 


87. Al-'Ala 


. 1145 


96. Al-‘Alaq 


. 1177 


3. Al- ‘Imran 


73 


6. Al-’An'am 


... 195 


21. Al-'Anbiya' 


... 535 


8. Al-'Anfal 


... 273 


29. Al-‘Ankabut 


... 677 


7. Al-A‘raf 


... 231 


103. Al-‘Asr 


. 1197 


90. Al-Balad 


. 1157 


17. BanI Isra'il 


... 455 


2. Al-Baqarah 


3 


98. Al-Bayyinah 


. 1183 


85. Al-Buruj 


. 1137 


76. Ad-Dahr 


. 1091 


51. Adh-Dhariyat 


... 931 


93. Ad-Duha 


. 1169 


44. Ad -Dukhan 


... 875 


89. Al-Fajr 


. 1153 


113. Al-Falaq 


. 1217 


48. Al-Fath 


... 909 


1. Al-Fatihah 


1 


35. Al-Fatir 


... 753 


105. Al-Fil 


. 1201 


25. Al-Furqan 


... 605 


88. Al-Ghashiyah 


. 1149 


4 1 . Ha MIm As-Sajdah... 


... 837 


57. Al-Hadld 


... 979 


22. Al-Hajj 


... 553 


69. Al-Haqqah 


. 1051 


59. Al-Hashr 


... 995 


15. Al-Hijr 


... 415 



N° Page 

II. Hud 343 

49. Al-Hujurat 917 

104. Al-Humazah 1199 

14. Ibrahim 401 

112. Al-Ikhlas 1215 

82. Al-Infitar 1123 

84. Al-Inshiqaq 1133 

94. Al-Inshirah 1173 

45. Al-Jathiyah 883 

72. Al-Jinn 1069 

62. Al-Jumu‘ah 1013 

109. Al-Kafirun 1209 

18. Al-Kahf 477 

108. Al-Kawthar 1207 

III. Al-Lahab 1213 

92. Al-Layl 1165 

31. Luqman 703 

70. Al-Ma‘arij 1057 

107. Al-Ma‘un 1205 

5. Al-Ma'idah 161 

19. Maryam 499 

74. Al-Muddaththir 1079 

47. Muhammad 901 

58. Al-Mujadalah 987 

67. Al-Mulk 1039 

40. Al-Mu’min 821 

23. Al-Mu’minun 571 

60. Al-Mumtahinah 1003 

63 . Al-Munafiqun 1017 

77. Al- Mur salat 1097 

83. Al-Mutaffifin 1127 

73. Al-Muzzammil 1075 

78. An-Naba 1 1103 

16. An-Nahl 429 

53. An-Najm 945 

27. An-Naml 641 



vii 




Liste des chapitres en ordre alphabetique 



N° Page 

114. An-Nas 1219 

110. An-Nasr 1211 

79. An-Nazi‘at 1109 

4. An-Nisa’ 115 

71. Nuh 1063 

24. An-Nur 587 

97. Al-Qadr 1181 

50. Al-Qaf 923 

68. Al-Qalam 1045 

54. Al-Qamar 951 

101. Al-QarPah 1193 

28. Al-Qasas 659 

75. Al-Qiyamah 1085 

106. Al-Quraysh 1203 

13. Ar-Ra‘d 389 

55. Ar- Rahman 959 

30. Ar-Rum 691 

34. Saba' 739 

38. Sad 793 

61. As-Saff 1009 

37. As-Saffat 775 

32. As-Sajdah 713 

91. Ash-Shams 1161 

26. Ash-Shu'ara' 619 

42. Ash-Shura 849 

20. Ta Ha 515 

64. At-Taghabun 1021 

66. At-Tahrim 1033 

102. At-Takathur 1195 

81. At-Takwlr 1119 

65. At-Jalaq 1027 

86. At-Tariq 1141 

9. At-Tawbah 291 

95. At-Tin 1175 

52. At-TCr 939 

56. Al-WaqPah 969 



N° Page 

36. Ya Sin 763 

10. Yunus 321 

12. Yusuf 367 

99. Az-Zilzal 1187 

43. Az-Zukhruf 861 

39. Az-Zumar 805 



viii 




Chapitre 1 
Sourate Al-Fatihah 
(Revelee avant VHegire) 



Cette toute premiere sourate a ete revelee au debut de la periode mec- 
quoise. Selon certains rapports surs elle aurait ete revelee une fois de plus a 
Medine. Composee de sept versets dont la Basmalah (Au nom d’Allah, le 
Gracieux, le Misericordieux), elle constitue un resume de plusieurs themes 
coraniques, d’ou son epithete, dans les hadiths, de 'Umm-ul-Kitdb (La Mere 
du Livre) parmi tant d’autres, dont: Fatihat-ul-Kitab ^Introduction ou 
rOuverture du Livre) ; as-Salat (La Priere) ; al-Hamd (La Louange) ; 'Umm-ul- 
Qur'an (La Mere du Coran) ; as-Sab‘ul-Mathdni (Les Sept Versets Souvent 
Recites) ; ash-Shifa t' (Le Remede) ; aLi^anzfLeTresor) ; etc. 

Le Messie Promis (a 8 1 regut de Dieu une connaissance speciale par rapport a 
l’exegese de cette sourate. C’est ainsi qu’il a ecrit un commentaire remar- 
quable sur le present chapitre en langue arabe. 
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ill fe* 



Chapitre 1 
Sourate Al-Fatihah 
(Revelee avant VHegire) 




1. Au nom d ’Allah, le Gracieux 1 , 
le Misericordieux 2 . 

2. Toutes les louanges appar- 
tiennent a Allah, le Seigneur de 
tous les mondes, 

3. Le Gracieux, le Misericordieux, 




4. Le Maitre du Jour du Jugement. 






5. C’est Toi Seul que nous ado- 
rons, et c’est de Toi Seul que nous 
implorons le secours. 






6. Guide-nous sur le droit chemin ; 



i 



*♦♦♦ sjl 






Jufc! 



7. Le chemin de ceux a qui Tu as 
accorde Tes faveurs, pas celui de 
ceux qui se sont attire Ton 
courroux 3 , ni de ceux qui se sont 
egares. 



<>;ii jsi 







1 612 Pour la definition voir glossaire. 

3 Le terme (al-maghdub) ne se limite pas au courroux de Dieu que se sont attire les 

juifs. II comprend non seulement le courroux divin, mais aussi le courroux des hommes. 
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Chapitre 2 
Sourate Al-Baqarah 

(Revelee apres VHegire) 



Revelee durant les deux premieres annees de la periode medinoise, cette 
sourate comprend deux cent quatre-vingt-sept versets, dont la Basmalah. 
Des le debut, Ton y voit mentionnees des croyances de base telles que la foi 
en Dieu, en la revelation divine et en l’Au-dela. Trois groupes de gens sont 
mentionnes dans la sourate al-Fatihah : ceux qui beneficient des faveurs 
divines ; ceux qui s’attirent le courroux sur eux-memes ; et, enfin, les egares. 
La presente sourate commence par les recipiendaires des faveurs de Dieu, et 
traite ensuite du sujet de ceux qui s’attirent le courroux. Leurs croyances et 
actions reprehensibles font l’objet d’une mention detaillee. 

Cette sourate constitue un veritable miracle : une exposition de toutes 
choses commenpant par le debut de la creation jusqu’a l’epoque du 
Prophete (s-a ' w) de l’lslam, en passant par des evenements ayant eu lieu durant 
la vie de differents prophetes, et predisant les dangers futurs qui 
guetteraient l’lslam. Outre l’histoire d’Adam (as) , mention est faite des 
messagers de differentes religions majeures, dont Abraham (as) , Moise (as) , 
Jesus (as,) et Muhammad (s ' a ' w,) . L’on a l’impression en lisant cette sourate 
particuliere, qu’il s’agit la de la Sharia revelee en son ensemble ; en effet, 
aucun element ne semble lui manquer. II est vrai que d’autres facettes en 
apparaitront dans les sourates suivantes, mais dans Tensemble, cette 
sourate cerne visiblement tous les themes. Le Messager (saw) d Allah avait dit 
que toute chose a son sommet ; or, le sommet du Coran, c’est la sourate al- 
Baqarah . 

Elle contient en outre un verset qui se tient au-dessus de tous les autres, a 
savoir celui appele 'Ayat-ul-Kursiyy (le Verset du Trone). Le Messager' 5 '^ 0 
d Allah a done la distinction d’etre le recipiendaire d’une telle sourate. Y 
figurent aussi des questions sur la Priere, le Jeune, la Zakate t le Pelerinage. 
Mention speciale est faite des prieres formulees par Abraham^' 3 ' 1 et Ismael^' 3 ' 5 
lors de la nouvelle construction de la Maison de Dieu (a la Mecque). Par 
ailleurs, l’on y trouve mention de l’alliance etablie par Dieu avec les 
Israelites, qu’ils ont malheureusement brisee, ce qui a rendu necessaire la 
venue de Jesus (a3) . La sourate se termine par une priere comportant le 
resume de toutes sortes de suppliques ; elle offre, en effet, un tresor 
perpetuel de prieres. 
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Chapitre 2 
Sourate Al-Baqarah 
(Revelee apres I’Hegire) 



1 . Au nom d’Allah, le Gracieux, le 
Misericordieux. 

2. AlifLamMIm 1 . 

3. C’est la le Livre parfait, dans 
lequel il n’y a pas de doute. C’est 
une direction pour les gens 
pieux 2 , 

4. Qui croient a l’invisible, qui 
observent la Priere, et qui depen- 
sent des provisions que Nous leur 
avons accordees ; 




5. Et qui croient a ce qui t’a ete 
revele, et a ce qui a ete revele 
avant toi 3 , et qui croient ferme- 
ment a l’Au-dela 4 . 



6. Ceux-la suivent la voie indi- 
quee par leur Seigneur et ce sont 
eux qui prospereront. 



* r ■ / 4 b 



J/lUj 



©0 

‘dJj ' J I 

I. 



7. Quant a ceux qui n’ont pas cru 
- cela leur est egal que tu les 
avertisses ou que tu ne les aver- 
tisses pas - ils ne croiront pas. 



r\^ \yj^ 6i 




Alif Lam Mim : dont Tun des sens est £]£-! Jil U (Anallahu A‘lamu) « Je suis Allah, Je sais 
(tout) ». 

2 Pour la definition voir glossaire. 

3 Ibid. 

4 Ibid. 
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l e Partie 



Al-Baqarah 



Chapitre 2 



8. Allah a scelle leur coeur et 
leurs oreilles ; et ils ont un voile 
sur les yeux. Et pour eux il y a un 
tres grand chatiment. 

R.2 

9. Et parmi les hommes, certains 
disent : « Nous croyons en Allah et 
au Jour Dernier ; » et pourtant ce 
ne sont pas des croyants. 




10. Ils cherchent a tromper Allah 
et les croyants, alors qu’ils ne 
trompent qu’eux-memes ; seule- 
ment, ils ne s ’en rendent pas 
compte. 







1 1 . II y a une maladie dans leur 
coeur et Allah a aggrave leur 
maladie . Et pour eux, il y a un cha- 
timent douloureux parce qu’ils 
avaient lTiabitude de mentir. 



Jii | je /i 'i 






12. Et lorsqu’on leur dit : « Ne 
creez pas de desordre sur la 
terre, » ils repondent : « Nous ne 
faisons que preserver la paix. » 



'oeJ® 4 ill j 

©6J 



13. Attention ! Ce sont surement JL a 1 ^ \ \ Vi 

eux qui creent le desordre, mais 
ils ne s’en rendent pas compte. 




14. Et lorsqu’on leur dit : « Croyez 
comme les gens ont cru, » ils 
repondent : « Devons-nous croire 
comme ont cru les sots ? » Atten- 
tion ! Ce sont surement eux les 
sots, mais ils ne le savent pas. 



© ojdiV c£Jj -AilZit ii 



5 





Chapitre 2 



Al-Baqarah 



l e Par tie 



1 5. Et quand ils rencontrent ceux 
qui croient, ils disent : « Nous 
sommes croyants ; » mais quand 
ils se trouvent seuls avec leurs 
meneurs, ils leur disent : « Nous 
sommes assurement de votre 
parti ; nous ne faisions que nous 
moquer d’eux ! » 

16. Allah punira leur moquerie et 
les laissera s’obstiner dans leur 
transgression et s’egarer aveugle- 
ment. 







17. Voila ceux qui ont troque le 
droit chemin contre l’egarement ; 
mais leur transaction ne leur a 
ete d’aucun profit, et ils ne sont 
pas non plus guides. 






18. Leur cas est semblable a celui 
de quelqu’un qui alluma un feu, 
et lorsque ceci eclaira tout autour 
de lui, Allah enleva leur lumiere 
et les laissa dans Lobscurite 
complete ! Ils ne voient rien. 







19. Ils sont sourds, muets et 
aveugles ; aussi, ne retourneront- 
ils pas vers la direction 1 . 




20. Ou c’est comme une pluie 
diluvienne, provenant du ciel, 
dans laquelle regnent des tene- 
bres, du tonnerre et des eclairs. 
Ils se bouchent les oreilles avec 
les doigts a cause du tonnerre et 
par crainte de mourir ; et Allah 
cerne les mecreants. 






1 Ce verset peut se rapporter a cette categorie d’hypocrites qui sont decrits comme etant 
sourds, muets et aveugles, du fait qu’ils ont resolu de ne pas ecouter la verite, de ne pas 
dire la verite, et de ne pas contempler la verite. Ils ont decide de ne pas utiliser leurs 
facultes, et, ce faisant, se sont emprisonnes eux-memes. 



6 






l e Partie 



Al-Baqarah 



Chapitre 2 



2 1 . L ’eclair pourrait presque leur 
derober la vue ; chaque fois qu’il 
leur donne de l’eclairage, ils y 
marchent, mais des que survient 
l’obscurite, ils s’immobilisent. Si 
Allah le voulait, II pourrait leur 
oter lbuie et la vue. En verite, 
Allah a le pouvoir de faire tout ce 
qu’il veut. 



R.3 



Usr 

jJjil T Su ^ \p J4J SJX 

CSjJ iU Jjj 

t ^ ^ ti | to | O | X 5 3 / 



r 






22.0 hommes ! Adorez votre 
Seigneur Qui vous a crees, uous 
et ceux qui etaient avant vous, 
afln que vous deveniez justes ; 




© 








23. Qui a fait la terre un lit pour 
vous, et le ciel un toit, Qui a fait 
que beau descende des nuages, et 
par cela a produit des fruits pour 
votre subsistance. Ne donnez pas 
d’egaux a Allah sciemment. 



3©^ Li? 

cJjhyi 




24. Et si vous mettez en doute ce 
que Nous avons fait descendre 
sur Notre serviteur, alors produi- 
sez une sourate similaire, et 
invoquez pour vous aider des 
dieux autres quAllah, si vous 
dites la verite 1 . 



I 3 ff 3 I S J> I^LU 3 U) S Zji I | ♦ 

L^ 



1 Dans le Coran l’on retrouve a plusieurs endroits le defi de produire l’egal d’une sourate ou 
de dix sourates ou encore du Coran en entier. II est possible que le defi qui se rapporte a 
une seule sourate ait trait a la sourate Al-Baqarah qui traite de toutes les questions 
importantes du Coran ; et lorsque l’egal de dix sourates est exige il s’agira de dix sourates 
prises n’importe ou, longues ou courtes - mais meme la, lTiomme sera incapable de les 
produire. Quant a produire l’equivalent du Coran en entier, cela relevera, on l’aura 
compris, de l’impossible. 
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Chapitre 2 



Al-Baqarah 



l e Par tie 



25. Mais si vous ne le faites pas - 
et jamais vous ne le ferez - alors 
craignez le feu dont le combus- 
tible est fait d’hommes et de 
pierres et qui est prepare pour les 
mecreants. 



26. Et annonce a ceux qui croient 
et font de bonnes oeuvres, la 
bonne nouvelle qu’il y a pour eux 
des Jardins sous lesquels coulent 
des ruisseaux. Chaque fois qu’ils 
en recevront une portion de 
fruits, ils diront : « Voici ce dont 
nous avions ete pourvus aupara- 
vant » ; alors que ce qui leur avait 
ete donne auparavant n’avait 
qu’une ressemblance avec ceux- 
ci. Ils y auront des conjoints(es) 
purifies(es) et ils y demeureront 
eternellement. 

27. Allah ne dedaigne pas de citer 
en exemple aussi petit qu’un 
moustique ou encore moindre 1 . 
Quant a ceux qui croient, ils 
savent que c’est la verite de leur 
Seigneur, tandis que les mecre- 
ants demandent : « Que veut dire 
Allah par un tel exemple ? » Nom- 
breux sont ceux qu’Il juge ainsi 
comme etant egares et nombreux 
aussi sont ceux qull guide ; et II ne 
juge comme etant egares que les 
desobeissants, 



28. Qui brisent le pacte d'Allah 
apres l’avoir etabli, qui tranchent 
les liens qu ’Allah a ordonne 




1 (fa ma fawqaha) signifie la chose que vehicule le moustique. II s’agit ici du 

plasmodium de la malaria mais egalement bien d’autres pathogenes. Le paludisme est 
Tune des principales causes de mortalite chez I’etre humain. Ici Allah dit qu’Il n’est « pas 
gene » car il n’y a pas lieu d’avoir honte ; en effet, ce qu’Il cite ici est un excellent exemple. 
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d’unir, et qui creent le desordre 
sur la terre ; ceux-la sont les 
perdants. 



29. Comment pouvez-vous ne 
pas croire en Allah? Vous etiez 
sans vie et II vous a donne la vie. 
Ensuite, II vous fera mourir, puis 
II vous rendra la vie, et alors vous 
serez ramenes a Lui. 



15 rpf a 




30. C’est Lui Qui a cree pour vous 
tout ce qui est sur terre ; puis II 
S’est tourne vers les cieux. II les a 
parfaits en en formant sept et II 
est Omniscient. 

R.4 

3 1 . Et lorsque ton Seigneur dit 
aux anges : « Je vais nommer un 
successeur 1 sur la terre, » ils Lui 
dirent : « Vas-Tu y placer quel- 
qu’un susceptible d’y creer le 
desordre et d’y repandre le sang — 
alors que nous, nous Te glorifions 
par Tes louanges et que nous 
exaltons Ta Saintete ? » II leur 
repondit : « Certainement Je sais 
ce que vous ne savez pas. » 



UJ — ' ^ ^ i I \ I I ~ ' l U) A ^1 ^ 5 '''' 
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32. Et II enseigna a Adam tous les 
noms 2 , puis presenta aux anges 
les creatures correspondantes , en 
Zeur disant : « Si vous etes dans le 



J4 ii qlsV UJ.vi 
shut a jliS'aSJdi 



1 Pour la definition voir glossaire. 

2 Ici (asma’) peut signifier plusieurs choses : 1. la realite des choses (Sirml-Khilafah), 

2. les noms communs de la langue arabe (Minan-ur-Rahman), 3. les attributs que les anges 
ne possedent pas, 4. les noms de ces prophetes qui allaient naitre dans la posterity 
d’Adam. Les anges ignoraient leurs noms et furent etonnes quand Adam les cita. Le theme 
de l’avenement des prophetes se poursuit avec ( yasfikud-dima ' - repandre le 

sang), en effet les anges etaient conscients du fait que l’arrivee d’un representant de Dieu 
etait accompagnee diffusion de sang. Mais ils ignoraient que les coupables en seraient les 
ennemis des prophetes et non les prophetes eux-memes. 
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vrai, dites-Moi les noms de ces 
choses . » 




33. Ils repondirent : « Gloire aToi ! 
Nous ne savons que ce que Tu 
nous as enseigne. En verite, Tu es 
TOmniscient, le Sage. » 



34. II dit : « O Adam, dis-leur leurs 
noms ! » Et lorsque Adam leur eut 
dit leurs noms, Allah dit : « Ne 
vous ai-Je pas dit que Je connais 
les secrets des cieux et de la terre 
et que Je sais tout ce que vous 
devoilez et tout ce que vous 
dissimulez ? » 



35. Et souvenez-vous lorsque 
Nous avons dit aux anges : « Sou- 
mettez-vous a Adam ! » et tous se 
soumirent excepte Iblls. II refusa 
et fit preuve d ’arrogance et il etait 
du nombre des mecreants 1 . 



36. Et Nous avons dit : « O Adam, 
demeure avec ta femme dans le 
jardin, et consommez-y en abon- 
dance ou vous voudrez. Mais 
n’approchez pas de cet arbre 2 , 
pour que vous ne soyez pas du 
nombre des injustes. » 



ts 'vj'CJiit ijili 

©ia. i i 1 iSjj 
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37. Mais Satan les fit trebucher a 
ce propos, et les fit sortir de Vetat 
ou ils etaient. Alors, Nous leur s ^ s ^ 

avons dit : « Partez, les uns etant j^^*^** 




1 Pour la definition voir glossaire. 

2 Ici (al-shajarah-Y arbre) symbolise les interdictions de la sharia. Lorsque celles-ci 

sont enfreintes l’homme ne trouve plus la paix sur terre. Bien que l’ordre soit emis ici au 
pluriel duel cela ne sous-entend pas qu’Adam et Eve etaient les seuls habitants du paradis 
terrestre : par les mots (ihbitu minha jamVan- partez tous d’ici) le verset 39 

confirme le fait qu’il y avait bel et bien d’autres etres humains dans le « jardin ». 
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les ennemis des autres. II y aura 
pour vous une demeure sur la 
terre et une provision pour un 
temps. » 



38.Ensuite, Adam apprit de son 
Seigneur certains mots de priere. 
Ainsi, II Se tourna vers lui avec 
clemence, car II est Celui Qui re- 
vient souvent avec compassion , le 
Misericordieux. 










39. Nous avons dit : « Partez tous 
d’ici. Et s’il vous vient de Moi une 
direction, ceux qui suivront Ma 
direction n’auront aucune crain- 
te ni ne seront-ils affliges.» 









40. Mais ceux qui ne croient pas 
et qui considerent Nos Signes 
comme des mensonges, ceux-la 
seront les compagnons du Feu ou 
ils demeureront longtemps. 

R.5 

41.0 Enfants d ’Israel ! Souvenez- 
vous des graces que J’ai repan- 
dues sur vous. Respectez votre 
alliance avec Moi et Je res- 
pecterai Mon alliance avec vous 
et c’est Moi Seul que vous devez 
craindre. 

42. Et croyez en ce que Je vous ai 
envoye, en accomplissement de 
ce qui est de/d avec vous. Et ne 
soyez pas les premiers a ne pas y 
croire. Et n’echangez pas Mes 
Signes contre un vil prix et c’est 
Moi Seul que vous devez prendre 
comme protecteur. 

43. Et ne confondez pas la verite 
avec le mensonge, et ne cachez 
pas sciemment la verite. 










©ojl*jll (j&lj 
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44. Et observez la Priere et payez 
la Zakat, et inclinez-vous avec 
ceux qui s’inclinent. © oisOJig? 



ijifjlj; I ly( j f jliil ! ,3!j 



45.Enjoindrez-vous aux gens de 
faire le bien alors que vous vous 
oubliez vous-memes, et alors 
meme que vous lisez le Livre ? Ne 
comprenez-vous done pas ? 



46. Et cherchez Paide avec pa- 
tience et dans la Priere. En verite, 
cela est difficile sauf pour ceux 
qui sont humbles en esprit, 






, — ^ ♦* l 

m i 






lij 
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47. Qui ont la conviction qu’un 
jour ils rencontreront leur Sei- 
gneur et e’est vers Lui qu’ils 
retourneront. 



= UJ — I 3 ^ 1 ^ -4? ^ f ' 







R.6 



48. O Enfants dlsrael ! Souvenez- 
vous des graces que J’ai repan- 
dues sur vous et que Je vous ai 
favorises au-dessus des peuples. 







^ju 1 




49. Et redoutez le jour ou aucune 
ame ne pourra se substituer a 
une autre, ou aucune interces- 
sion ne sera acceptee d’elle, ou 
aucune ranqon ne sera repue de 
sa part, et ou aucune aide ne leur 
sera accordee. 

50. Et souvenez-vous quand Nous 
vous avons delivres du peuple de 
Pharaon qui vous infligeait le pire 
chatiment, massacrant vos fils et 
epargnant vos femmes. C’etait la 
une tres grande epreuve de la 
part de votre Seigneur ; 



♦5 3 ^ si' 
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5 1 . Et souvenez-vous quand Nous 
avons scinde la mer pour vous. 

Nous vous avons delivres et avons ^ ' * '= - \[ 

noye les gens de Pharaon, tandis 
que vous regardiez ; 




52. Et souvenez-vous quand Nous 
avons pris avec Moise un engage- 
ment de quarante nuits. C’est 
alors que, pendant son absence, 
vous avez pris le veau en adora- 
tion et vous etiez des transgres- 
seurs. 



is.p'i ^ 5 ^ u i 3 . ■ — ■ i ^ 









53. Puis, par la suite, Nous vous 
avons pardonne afin que vous 
soyez reconnaissants. 







54. Et souvenez-vous quand Nous 
avons remis a Mo'ise le Livre et le 
Discernement 1 , afin que vous 
soyez bien guides ; 







^ lljjl 




55. Et souvenez-vous quand Moise 
dit a son peuple : « O mon peuple, 
en verite, vous vous etes fait du 
tort en prenant le veau comme 
dieu . Tournez-vous done avec 
repentir vers votre Createur et 
tuez vos ames 2 , cela est meilleur 
pour vous aupres de votre Crea- 
teur. » Alors II Se tourna vers 
vous avec clemence. Assure- 
ment, II est Celui Qui revient sou- 
vent avec compassion ; II est le 
Misericordieux. 




56. Et souvenez-vous quand vous 
avez dit : « O Moise, nous ne te 
croirons pas avant d’avoir vu 
Allah face a face. » C’est alors que, 



\ 9 JtS 9 i l 












1 Pour la definition voir glossaire. 

2 Contrairement a 1 ’opinion de bon nombre d’exegetes du Coran (faqtulu 'anfu- 

sakum - « tuez vos ames » ou « tuez votre ego ») ne signifle pas « tuez-vous les uns les 
autres ». II s’agit en fait de se repentir de ses peches et de supprimer ses mauvais desirs. 
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pendant que vous regardiez, la 
foudre vous frappa. 




57. Alors Nous vous avons ressus- 
cites apres votre mort afin que 
vous soyez reconnaissants. 



58. Et Nous avons fait les nuages 
vous couvrir de leur ombre. Et 
Nous avons fait descendre sur 
vous la manne et les cailles en 
disant : « Mangez de ces bonnes 
choses que Nous vous avons 
accordees comme provision. » Et 
ils ne Nous ont fait aucun tort, 
mais c’est a eux-memes qu’ils ont 
fait du tort. 







59. Et souvenez-vous quand Nous 
avons dit : « Entrez dans cette ville 
et mangez-y abondamment par- 
tout ou il vous plaira et entrez par 
la porte en soumission en di- 
sant : « Dieu ! Pardonne -nous nos 
peches ! » Nous vous pardonne- 
rons vos peches et Nous donne- 
rons davantage aux bienfaisants. 



60. Mais ceux qui ont transgresse 
changerent cela en une autre 
parole que celle qui leur avait ete 
dite. Alors, Nous avons envoye une 
punition du ciel sur les transgres- 
seurs, parce qu’ils etaient deso- 
beissants. 



R.7 

61. Et souvenez-vous quand Moi- 
se pria pour que son peuple ait de 
beau et Nous avons dit : « Frappe 
le rocher de ton baton ; » et il en 
jaillit douze sources afin que 
chaque tribu sut ou elle devait 
boire. « Mangez et buvez de la 



cpdi i i jKoi j \slj 

5 i 't a • ~ f u> l UJ 

4ja>» I J I 



I y*j l CJjjIsJLq} 

©djiL i£> 




Z " ^ ^ ^ s h * ♦ < 



14 





l e Partie 



Al-Baqarah 



Chapitre 2 



provision d’Allah. Et ne commettez 
pas d’iniquite sur terre comme 
des fauteurs de desordre.» 



62. Et souvenez-vous quand vous 
aviez dit : « O Moise, en verite 
nous ne pouvons plus nous 
contenter d’une seule sorte de 
nourriture. Prie done ton Sei- 
gneur en notre faveur afm qu’Il 
fasse sortir pour nous de ce que 
la terre fait pousser, de ses 
legumes, ses concombres, son 
froment, ses lentilles, et ses 
oignons. » II repondit : « Voudrez- 
vous prendre ce qui est inferieur 
en echange de ce qui est supe- 
rieur ? Descendez dans une ville 
quelconque ; il s’y trouve ce que 
vous demandez. » Et ils furent 
frappes d’humiliation et de mi- 
sere et ils encoururent la colere 
d’Allah. C’etait parce qu’ils avaient 
rejete les Signes d’Allah, et met- 
taient injustement les Prophetes a 
mort ; c’etait parce qu’ils avaient 
desobei et avaient transgresse. 

R.8 

63. En verite, les croyants, et 
ceux qui ont adopte le judaisme, 
et les chretiens et les Sabeens 1 , 
tous ceux qui croient sincerement 
en Allah et au Jour Dernier et qui 
font de bonnes oeuvres, auront 
leur recompense aupres de leur 
Seigneur. Ils n’auront aucune 
crainte, ni ne seront-ils affliges 2 . 
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1 Pour la definition voir glossaire. 

2 Ce verset, comme d’autres qui lui sont similaires, constitue un magnifique exemple de 
l’impartialite du Coran. Bien que le salut revienne de prime abord a ceux qui croient 
sincerement au Messager d’Allah, il est neanmoins certain qu’il existe un grand nombre de 
gens a qui le message de l’lslam n’est pas arrive d’une fagon telle qu’on l’aurait souhaite. 
De surcroit, il y a des millions de personnes auxquelles le message de l’lslam n’est pas 

suite a la page suivante 
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64. Et souvenez-vous quand Nous 
avons conclu un pacte avec vous, 
et que Nous avons eleve le Mont 
au-dessus de vous 1 , Nous avons 
dit : « Tenez ferme a ce que Nous 
vous avons donne, et souvenez- 
vous de tout ce qu’il prevoit, afin 
d’etre a l’abri du mal . » 



© u \yji i j 



65. Puis vous vous en etes detour- 
nes apres cela, et n'eussent ete la 
grace dAllah et Sa misericorde 
sur vous, vous auriez surement 
ete parmi les perdants. 














66. Et vous connaissez surement 
ceux des votres qui transgresse- 
rent en ce qui concerne le Sabbat. 
Nous leur avons dit : « Soyez com- 
me des primates 2 , meprises. » 



4 j£2a\ 



67. Ainsi Nous en avons fait un 
exemple pour leurs contempo- 
rains et pour ceux qui devaient 






suite de la page precedente 

parvenu du tout. C’est pour cette raison que le Coran annonce que si toute personne qui 
croit en Dieu, et qui a la conviction qu 'apres la mort elle sera ressuscitee et jugee, et 
observe les preceptes qu’elle connait de son fieri ture divinement revelee, toutes les bonnes 
oeuvres qu’elle aura faites pour Dieu seront amplement recompensees et pour elle il n’y 
aura ni crain te ni regrets. 

Pertains commentateurs sont d’avis que lis. Jj (Wa rafa‘na fawqakumut-Tur - et 

Nous avons eleve le Mont au-dessus de vous) signifie que le Mont Sinai fut physiquement 
souleve au-dessus de leurs tetes. En realite, ils se trouvaient tout simplement dans 
1 ’ombre du Mont. En effet, ceux qui pas sent a proximite d’une montagne sont parfois 
sujets a 1 ’illusion qu’elle se penche sur eux. Des armees entieres peuvent se tenir dans 
l’ombre d’une montagne. 

2 (Qiradatan Khasiln - primates meprises) ne signifie nullement des primates 

veritables. En fait il s’agit ici des ‘Ulamd' (docteurs de religion) corrompus qui sont punis 
ainsi : ils sont forces de retourner a un etat primitif. Selon la theorie evolutive de Darwin, 
l’homme descendrait des primates. Ceci constitue done une preuve de la veracite du Saint 
Coran que la forme que l’Homme avait prise durant la periode precedant la naissance 
d’Homo Sapiens a ete comparee a celle du primate. Quoiqu’il en soit ici il s’agit de ‘Ulamd’ 
corrompus. Il est interessant de noter que le Saint Prophete (s “ w) avait prophetise ce qui 
suit : ^ ^ > 

SajijU Ji jJl (Takunu ft ummatifaz‘atunfayasirun-ndsu ila 

‘ uldma'ihimfa'idhd hum qiradatun wa khanazir- « Il adviendra dans mon peuple un etat de 
grand desarroi ; alors les gens iront vers leurs ‘Ulamd' e t voila que ces derniers seront des 
primates et des pores. ») 
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leur succeder, ainsi qu’un aver- 
tissement pour ceux qui ont la 
crainte d ’Allah. 

68. Et souvenez-vous quand Mo'ise 
dit a son peuple : « Assurement, 
Allah vous commande d’immoler 
une vache, » ils repondirent : « Te 
moques-tu de nous ? » Alors il 
dit : « Allah me preserve d’etre du 
nombre des ignorants ! » 



69. Ils dirent : « Prie ton Seigneur 
pour nous afin qu’Il nous expli- 
que comment elle est. » II leur 
repondit : « Allah dit que c’est une 
vache ni jeune, ni vieille, mais 
pleinement grandie entre les 
deux ; maintenant, faites ce qui 
vous est commande. » 



70. Ils dirent : « Prie ton Seigneur 
pour nous pour qu’Il nous 
explique de quelle couleur elle 
est. » II leur repondit : « Allah dit 
assurement que c’est en defini- 
tive une vache jaune, d’une 
nuance riche et pure qui rejouit 
les yeux de ceux qui la regar- 
dent. » 

7 1 . Ils dirent : « Prie ton Seigneur 
pour nous pour qu’Il dise precise- 
ment ce qu’elle est, car en verite 
pour nous, toutes les vaches sont 
pareilles ; et, s’il plait a Allah, 
nous serons certainement gui- 
des. » 

72. II repondit : « Allah dit assure- 
ment qu’il s’agit en definitive 
d’une vache qui n’a ete rompue ni 
au labourage du sol ni a l’arro- 
sage des champs, d’une vache 
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sans tare et d’une seule cou- 
leur. » Ils dirent : « Maintenant, tu 
nous as apporte la verite. » Puis 
ils bimmolerent, mais il s’en fallut 
presque qu’ils ne Teussent pas 
fait. 

R.9 

73. Et souvenez-vous quand vous 
avez tue un homme et que vous 
vous etes disputes a ce propos. 
Or Allah a voulu eclaircir ce que 
vous dissimuliez. 

74. Alors Nous avons dit : « Afin 
de decouvrir la verite , comparez 
ceci a d’autres incidents sembla- 
bles. 1 » C’est ainsi qu’Allah res- 
suscite les morts et vous montre 
Ses Signes afin que vous fassiez 
usage de votre intelligence. 

75. Ensuite vos cceurs se sont 
endurcis, au point de devenir 
comme des pierres et encore plus 
durs ; or, en verite, il y a des 
pierres d’ou jaillissent des ruis- 
seaux, et il y en a d’autres d’ou 
coule de beau quand elles se fen- 
dent. Et tres certainement, il y a 
certains parmi elles qui s’humi- 
lient par crainte d ’Allah. Et Allah 
n’est pas inattentif a ce que vous 
faites. 




76. Gardez-vous espoir qu’ils 
croiront en vous, alors meme 
qu’un groupe des leurs se sont 
deja attaches a ecouter la parole 






1 Certains exegetes coraniques ont fait une interpretation erronee de ce verset. En effet ils 
le traduisent ainsi : « Frappez la victime avec une partie de la vache » signifiant par la que 
par cette methode Ton pourra decouvrir l’identite de l’assassin ! (Voir par exemple le Tafslr 
Fathul-Bayan) Or ici Dieu dit clairement qu’il faut faire Tanalogie entre ce cas particulier 
de meurtre et d’autres qui sont similaires, car les methodes utilisees par un assassin ont 
tendance a rester les memes. D’ailleurs l’expertise medico-legale d’aujourd’hui repose en 
grande partie sur ce principe. Le verset peut aussi signifier : « Frappez-le pour une partie 
(de Foffense commise contre la victime) . » 
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d ’Allah et ensuite a la deformer 
cLeliberement, apres l’avoir com- 
prise et sue tres clairement ? 



La JjO ^ ♦ 






©ojiUj 



77. Et lorsqu’ils rencontrent ceux 
qui croient, ils disent : « Nous 
sommes croyants, » et quand ils 
se rencontrent entre eux, ils 
disent : « Leur parlerez-vous de ce 
qu ’Allah vous a devoile, afin qu’ils 
en fassent un argument contre 
vous devant votre Seigneur ? 
Vous ne raisonnez done pas ? » 



78. Ne savent-ils pas qu ’Allah 
connait ce qu’ils dissimulent et ce 
qu’ils devoilent ? 



79. Et il y a parmi eux des illet- 
tres ; ceux-ci ne connaissent rien 
du Livre a part leurs propres 
presomptions. Ils ne font que 
conjecturer. 

80. Malheur done a ceux qui 
ecrivent le Livre de leurs propres 
mains et disent ensuite : « Ceci 
emane d Allah, » afin d’en recevoir 
un prix derisoire ! Malheur done 
a eux pour ce que leurs mains ont 
ecrit et malheur a eux pour ce 
qu’ils gagnent ! 



8 1 . Et ils disent : « Le Feu ne nous 
touchera que pour quelques 
jours comptes ! » Dis-feur : « Avez- 
vous regu une promesse d Allah ? 
Alors, Allah ne manquera pas a 
Sa promesse. Ou est-ce que vous 
dites d Allah ce que vous ne savez 
pas ? » 
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82. En verite, quiconque fait le 
mal et est cerne par ses peches - 
ceux-la sont les compagnons du 
Feu. Ils y demeureront long- 
temps. 



83 . Mais ceux qui croient et font de 
bonnes oeuvres - voila les habi- 
tants du Paradis. Ils y demeure- 
ront eternellement. 

R. 10 

84. Et souvenez-vous quand Nous 
avons pris un engagement avec les 
Enfants dlsrael : « Vous ne devez 
rien adorer d 'autre qu 'Allah ; vous 
serez bons envers vos parents et 
vos proches, envers les orphelins 
et les pauvres. Vous devez parler 
avec bienveillance aux hommes, 
observer la Priere et payer la 
Zakat ; » alors, a part quelques- 
uns d'entre vous, vous vous etes 
tous detoumes de votre engage- 
ment t, y tournant le dos avec aver- 
sion. 
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85. Et souvenez-vous quand Nous 
avons fait un pacte avec vous en 
disant : « Vous ne devez point ver- 
ser votre sang, ni chasser votre 
peuple de vos demeures. » En- 
suite, vous avez confirme ce pacte , 
et vous en avez ete temoins . 
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86. Et pourtant, vous etes ceux 
qui s’entre-tuent, et vous chassez 
de chez eux certaines gens des 
votres en soutenant leurs en- 
nemis contre eux dans le peche et 
la transgression. Et s’ils tombent 
entre vos mains comme captifs, 
vous les rangonnez, alors que 
meme les chasser de chez eux 
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vous etait interdit. Alors, croyez- 
vous en une partie du Livre en 
refusant de croire en une autre 
partie ? Quelle peut etre alors la 
recompense pour ceux d’entre 
vous qui agissent ainsi, sinon le 
deshonneur dans la vie d’ici- 
bas ? Et au Jour du Jugement, ils 
seront refoules au chatiment le 
plus severe ; et assurement Allah 
n’est pas inattentif a ce que vous 
faites. 



87. Voila ceux qui ont achete la 
vie de ce monde au prix de la vie 
future. Leur chatiment ne sera 
done pas attenue et ils ne seront 
pas secourus. 



R. 1 1 

88. Et en verite, Nous avons 
donne le Livre a Moi'se, et apres 
lui, Nous avons envoye des 
Messagers qui ont suivi ses pas. 
Nous avons donne des Signes 
manifestes a Jesus, fils de Marie, 
et Nous l’avons fortifie de TEsprit 
de Saintete. Toutes les fois qu’un 
Messager viendra vous apporter 
ce que vous ne desirez point, 
allez-vous agir avec arrogance ; 
traitant d’aucuns de menteurs et 
en tuant d’autres ? 
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89. Et ils dirent : « Nos coeurs 
sont enveloppes dans des voiles. » 
En verite Allah les a maudits a 
cause de leur incroyance. Done 
ils ont peu de foi. 







90. Quand il leur vint un Livre de 
la part d’Allah accomplissant ce 
qui est deja avec eux - et aupara- 
vant, ils avaient demande a Allah 




t ' ** 3 I 3 ^ J ' s' W ' 



21 




Chapitre 2 



Al-Baqarah 



l e Par tie 



la victoire sur les mecreants - 
cependant quand il leur vint ce 
qu’ils reconnurent comme etant 
la verite, ils refuserent d’y croire. 
Que la malediction d ’Allah soit 
sur les mecreants ! 
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9 1 . Combien est mauvais ce pour 
quoi ils ont vendu leur ame en ne 
croyant pas a ce qu ’Allah a revele, 
se revoltant contre Videe qu ’Allah 
puisse accorder quelque grace de 
Sa part a n’importe lequel de Ses 
serviteurs, selon Son plaisir. Ils 
se sont ainsi attire courroux sur 
courroux ; et pour les mecreants 
il y a un chatiment humiliant. 



92. Et lorsqu’on leur dit : « Croyez 
a ce qu ’Allah a envoye, » ils respon- 
dent : « Nous croyons a ce qui nous 
a ete envoye a nous » et ils ne 
croient pas a ce qui est revele en 
dehors de cela, bien que ce soit la 
Verite qui accomplit ce qui est deja 
avec eux. Dis- leur: « Pourquoi 
done avez-vous essaye de tuer les 
prophetes d ’Allah avant cela, si 
vous etiez croyants ? » 
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93. Et, en verite, Moise vous est 
venu avec des Signes manifestes. 
Ensuite, vous avez pris le veau en 
adoration pendant son absence 
et vous avez ete des transgres- 
seurs. 




94. Et souvenez-vous quand Nous 
avons fait un pacte avec vous et 
avons eleve le Mont au-dessus de 
vous en disant : « Tenez ferme a ce 
que Nous vous avons donne et 
ecoutez ; » ils repondirent : « Nous 
entendons et nous desobeis- 
sons ; » et leurs coeurs furent 
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impregnes de V amour du veau a 
cause de leur ineroyance. Dis- 
leur\ « Si vous etes des croyants, 
alors vil est ce que votre foi vous 
enjoin t defaire . » 

95. Dis-Zeur: « Si la Demeure de 
lAu-dela aupres d ’Allah vous est 
reservee a Texclusion de tous les 
autres peuples alors souhaitez la 
mort, si vous etes veridiques. » 




96. Mais ils ne la souhaiteront 
jamais a cause de ce que leurs 
propres mains ont envoye devant 
eux ; et Allah connait tres bien 
les iniques. 

97. Et assurement tu verras 
qu’ils convoitent la vie avec une 
plus grande avidite que tous les 
autres, meme plus que les asso- 
ciateurs 1 . Chacun d’entre eux 
veut qu’une vie de mille ans lui 
soit accordee ; mais meme si une 
telle longevity lui est accordee, 
cela ne Teloignera pas du chati- 
ment ; et Allah voit bien tout ce 
qu’ils font. 

R. 12 

98. Dis-Zeur: « Quiconque est en- 
nemi de Gabriel - car c’est bien 
lui qui l’a fait descendre sur ton 
coeur sur Tordre dAllah, en 
accomplissement de ce qui a ete 
revele auparavant, et c’est une 
direction et une bonne nouvelle 
pour les croyants - 

99. Quiconque est ennemi d Allah, 
de Ses anges et de Ses Messagers, 
de Gabriel et de Michel, eh bien 
assurement Allah est ennemi de 
pareils mecreants. » 
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Pour la definition voir glossaire. 
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100. Et assurement, Nous t’avons 
envoy e des Signes manifestes, et 
seuls les desobeissants n’y croient 
pas. 

101. Comment ! Toutes les fois 
qu’ils feront un pacte, y aura-t-il 
certains d’entre eux qui voudront 
le rejeter? La verite est que la 
plupart d’entre eux n’ont aucune 
foi. 

102. Et lorsqu’un Messager leur 
vient de la part d Allah conflr- 
mant ce qui est en leur posses- 
sion, un groupe d’entre ceux a 
qui le Livre avait ete donne 
rejette le Livre dAllah, comme 
s’ils ne savaient rien. 



103. Et ils suivent ce que les 
rebelles racontaient contre le 
regne de Salomon. Et Salomon ne 
devint pas un mecreant. Mais 
c’etait les rebelles qui ne crurent 
pas ; ils enseignaient aux hom- 
ines la mystification. Or ce n’est 
pas ce qui avait ete revele a 
Babylone aux deux anges Harut 
et Marut 1 . Car ces deux anges 
n’ont rien enseigne a quiconque 
avant d’avoir dit : « Nous ne som- 
mes qu’une tentation ; ne soyez 
done pas mecreants. » Ainsi, les 
hommes ont appris d’eux le 
moyen de maintenir une distance 
entre un homme et sa femme. 
Toutefois, ils n’ont fait de mal a 
personne par cela, sauf par ordre 
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Harut et Marut etaient en realite deux hommes de temperament angelique qui dans leur 
demarche visant a apporter une revolution spirituelle ont enseigne certaines choses 
qu ’Allah leur avait commande de garder dans le voile du secret a tel point que les 
interesses ne devaient pas les communiquer a leurs epouses. Plus tard des mouvements 
visant a renverser des gouvernements etablis ont utilise ces memes methodes. Le Coran 
en disculpe Harut et Marut de la responsabilite : s’ils en avaient regu l’ordre de Dieu, les 
gens qui leur ont succede avaient ete motives quant a eux par leur convoitise. 
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d’Allah. Par contraste , ces gens 
n’apprennent que ce qui leur 
nuira et ne leur fera aucun bien. 
Or, ils ont assurement compris 
que celui qui trafique ainsi n’a 
aucune part de bien dans l’Au- 
dela. Certes mauvais est le prix 
pour lequel ils ont vendu leur 
ame, si seulement ils le savaient ! 

104. Et s’ils avaient ete croyants et 
avaient agi avec droiture, la 
recompense d’Allah aurait sure- 
ment ete meilleure pour eux. Si 
seulement ils avaient su ! 

R. 13 

105. O croyants ! Ne dites pas au 
Prophete « Ra/ina » 1 dites plutot 
« Jette un regard bienveillant sur 
nous, » et ecoutez-Ze. Et pour les 
mecreants, il y a un chatiment dou- 
loureux. 

106. Ni les mecreants parmi les 
Gens du Livre ni les associateurs 
ne desirent qu’un bienfait quel- 
conque descende sur vous de la 
part de votre Seigneur. Mais 
Allah choisit pour Sa misericorde 
qui 11 veut. Et Allah est le Sei- 
gneur de la grande munificence. 

107. Quelque message que Nous 
abrogions 2 ou que Nous fassions 
oublier, Nous en apportons un qui 
y soit meilleur ou qui soit son 
equivalent. Ne sais-tu pas qu 'Allah 
a le pouvoir de faire tout ce qu’Il 
veut? 
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\lplj (Rd‘ina) signifie « Protege-nous par misericorde » Or cela pouvait facilement etre 
prononce l i*\j (Rd ( lnd) ce qui veut dire « O notre berger » qui avait une connotation 
pejorative. Le Coran nous enseigne done a eviter toutes paroles ambigues et a parler de 
fagon claire et sans equivoque. 

2 Ces exegetes font erreur qui pensent qu’ici le texte declare que les versets coraniques 
peuvent etre abroges et remplaces par des meilleurs. De cette notion erronee est nee la 

(suite a la page suivante) 
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108. Ne sais-tu pas que c’est a 
Allah Seul qu’appartient le royau- 
me des cieux et de la terre ? Et il 
n’y a pour vous aucun protecteur 
et aucun secoureur en dehors 
d ’Allah. 

109. Voulez-vous questionner vo- 
tre Messager tout comme Moise 
avait ete questionne auparavant ? 
Or quiconque echange la foi contre 
Tincroyance s’est certainement 
egare du droit chemin. 



110. Un grand nombre de Gens 
du Livre aimeraient par pure 
jalousie vous ramener a l’incro- 
yance, apres que vous ayez cru, 
une fois que la verite leur soit 
devenue manifeste. Pardonnez- 
leur et laissez passer, en atten- 
dant qu’Allah envoie Son juge- 
ment. Assurement, Allah a le 
pouvoir de faire tout ce qu’Il veut. 



111. Et observez la Priere et payez 
la Zakat, et tout le bien que vous 
aurez envoye a l’avance pour 
vous-memes vous le retrouverez 
aupres d ’Allah ; surement, Allah 
voit bien tout ce que vous faites. 

1 12. Et ils disent : « Personne n’ira 
au paradis a moins d’etre juif ou 
chretien. » Ce sont la leurs vains 
desirs. Dis-Zeur: « Si vous dites la 
verite, produisez-enlapreuve. » 
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(suite de la page precedente) 

polemique sur les versets « abrogatoires » et « abroges » qui dure depuis des siecles. C’est 
ainsi que les commentateurs ont identifie pas moins de cinq cents versets comme 
abrogatifs et autant encore comme abroges. Au fil des siecles cette polemique fut resolue 
petit a petit, le nombre de versets mis en doute reduit progressivement au chiffre de cinq a 
l’epoque du saint Shah Wall-Ullah Muhaddath Dehlawl (qui a precede l’epoque du Messie 
Promis). La Jama‘at Ahmadiyya quant a elle a la conviction que pas un iota du Coran ne 
peut etre abroge. II est clair que le verset signifie que lorsque les Ecritures divinement 
revelees sont abrogees ou oubliees, Dieu en revele des pareilles ou des meilleures. 
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113. Surement pas. En fait, qui- 
conque se soumet completement 
a Allah et dont la conduite est 
excellente aura sa recompense 
aupres de son Seigneur. Ils n’au- 
ront aucune crainte, ni ne seront- 
ils affliges. 
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R. 14 

1 14. Et les juifs disent : « Les Chre- 
tiens ne se fondent sur rien ! » ; et 
les chretiens disent : « Les juifs ne 
se fondent sur rien ! » ; et pourtant, 
ils lisent tous deux le meme Livre. 
Ainsi s’exprimaient aussi ceux qui 
n’avaient aucune connaissance. 
Mais, le Jour de la Resurrection, 
Allah jugera entre eux concernant 
ce sur quoi ils etaient en disac- 
cord. 




115. Et qui est plus injuste que 
celui qui empeche qu’on rende 
gloire au nom d’Allah dans Ses 
mosquees et qui s’efforce a les 
mettre en ruines ? II n’etait pas 
convenable que de tels hommes y 
entrent, sauf avec crainte. Pour 
eux, il y a la honte ici-bas et un 
tres grand chatiment dans l’Au- 
dela. 
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116. A Allah appartiennent l’Est 
et l’Ouest ; et ou que vous vous 
tourniez, il y aura la face d’Allah. 
En verite, Allah est Octroyeur de 
largesses et Omniscient. 



117. Et ils disent qu ’Allah S’est 
donne un fils - Saint est-Il ! - alors 
que tout ce qui est aux cieux et sur 
terre Lui appartient. Tous Lui 
obeissent. 







27 





Chapitre 2 



Al-Baqarah 



l e Par tie 



118. L’Originateur des cieux et de 
la terre. Lorsqull decrete une 
chose, II n’a qu’a dire : « Sois ! » et 
elle commence a etre. 

1 19. Et ceux qui n’ont aucune 
connaissance disent : « Pourquoi 
Allah ne nous parle-t-Il pas ou ne 
nous envoie-t-Il pas un Signe ? » 
C’est ainsi que parlaient leurs 
predecesseurs tout comme eux. 
Leurs coeurs se ressemblent. Et 
pourtant, Nous avons deja rendu 
clairs les Signes pour ceux qui 
croient fermement. 



i 




oiil jti Sili 15 jt 






120. Vraiment, Nous t’avons en- 
voye avec la Verite, en tant que Por- 
teur de la bonne nouvelle et Aver- 
tisseur. Et on ne te demandera pas 
des comptes au sujet des detenus 
de l’Enfer. 








121. Ni les juifs ni les chretiens ne 
seront en aucune fagon contents 
de toi, tant que tu ne suivras pas 
leurs doctrines. Dis-Zeur: « En ve- 
rite, la direction d ’Allah est la 
seule direction. » Et si tu suivais 
leurs mauvais desirs apres que la 
connaissance t’ait ete accordee, 
tu n’aurais en Allah ni protecteur 
ni secoureur. 
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122. Ceux a qui Nous avons 
donne le Livre le recitent comme 
il se doit ; ceux-la y croient vrai- 
ment. Et ceux qui n’y croient pas, 
ceux-la sont les perdants. 

R. 15 

123. O Enfants dlsrael ! Souvenez- 
vous des graces que J’ai repan- 
dues sur vous et que Je vous ai 
favorises au-dessus de tous les 
peuples. 
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124. Et redoutez le jour ou aucune 
ame ne pourra se substituer a une 
autre, ou aucune rangon ne sera 
regue de sa part, ou aucune 
intercession ne lui sera utile, et ou 
aucune aide ne leur sera accordee. 



125. Et souvenez-vous quand Son 
Seigneur mit Abraham a l’epreuve, 
par certains commandements, et 
qu’il les accomplit. II dit : « Je ferai 
certainement de toi un chef pour 
les hommes. » Abraham deman- 
da : « Et de parmi ma posterity ? » II 
lui repondit : « Mon alliance ne con- 
cernepasles transgresseurs. 1 » 

126. Et souvenez-vous quand 
Nous avons fait de la Maison un 
lieu de rassemblement continuel 
pour hhumanite et un endroit de 
securite : prenez la station d’Ab- 
raham comme lieu de Priere. Et 
Nous avons commande a Abra- 
ham et Ismael : « Purifiez Ma 
Maison pour ceux qui en font le 
tour et pour ceux qui y sejour- 
nent pour leurs devotions et ceux 
qui s’inclinent et se prosternent 
en Priere. » 



127. Et souvenez-vous quand Ab- 
raham dit : « Mon Seigneur, fais 
de ce lieu une ville de paix, et 
accorde des fruits en guise de 
provision a ceux de ses habitants 
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1 II est question ici de l’epreuve par laquelle est passe Abraham ; lorsqu’il y reussit Dieu lui 
dit que « Je ferai de toi un Imam pour un grand nombre de gens ». Les chiites en deduisent 
a tort que l’office de « Fimamat » surpass e celui de la Nubutuwah (le prop he tat) car ici une 
personne deja prophete regoit la recompense que constitue 1’imamat. Or cette 
interpretation dissimule une ruse : l’intention est d’octroyer aux imams chiites un rang 
preeminent. En realite Fimamat en tant que tel n’est pas superieur au prophetat ; mais 
l’imamat particulier regu par l’entremise du prophetat est d’une tout autre consequence. 
Ici par voie de recompense pour avoir reussi l’epreuve, Abraham est fait imam, c’est-a-dire, 
un modele pour les gens jusqu’au Jour de la Resurrection. 
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qui croient en Allah et au Jour 
Dernier. » AZZdh repondit : « Quant 
a celui qui ne croit pas, Je lui ac- 
corderai pendant quelque temps 
des bienfaits ; ensuite, Je l’as- 
treindrai au chatiment du Feu et 
quelle mauvaise destination ! » 

128. Et souvenez-vous quand Ab- 
raham et Ismael elevaient les 
assises de la Maison, tout en im- 
plorant : « Notre Seigneur, accepte 
ceci de nous ; car Tu es Celui Qui 
entendtout, Tu esFOmniscient. » 
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129. Notre Seigneur, fais que 
nous soyons tous deux soumis a 
Toi, et fais de notre posterity, un 
peuple soumis a Toi. Et montre- 
nous nos fagons de prier et tourne- 
Toi vers nous avec clemence ; car 
Tu es Celui Qui revient souvent 
avec compassion , le Misericor- 
dieux. 




130. Notre Seigneur, eleve parmi 
eux un Messager d’entre eux- 
memes, qui puisse leur reciter 
Tes Signes et leur enseigner le 
Livre et la Sagesse et qui puisse 
les rendre purs ; assurement, Tu 
es le Puissant, le Sage. » 

R. 16 




131. Et qui se detournera de la foi 
dAbraham, excepte celui qui se 
leurre ? C’est lui que Nous avons 
choisi dans ce monde, et il se 
trouvera dans Fautre assurement 
au nombre des justes. 

132. Quand son Seigneur lui 
dit : « Soumets-toi, » il repondit : 
« Je me suis deja soumis au 
Seigneur des mondes. » 
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133. C’est ce qu’Abraham enjoi- 
gnit a ses fils - et Jacob aussi - en 
leurdisant : « O mes fils, en verite, 
Allah a choisi cette religion pour 
vous. Ne laissez done pas la mort 
vous surprendre que lorsque 
vous etes en etat de soumission. » 

134. Etiez-vous presents quand 
fheure de la mort est arrivee pour 
Jacob, lorsqu’il dit a ses fils: 
« Qu’adorerez-vous apres moi ? » 
Ils lui repondirent : « Nous adore- 
rons ton Dieu : le Dieu de tes 
peres, d’Abraham, d’Ismael, 
d’Isaac, un Dieu Unique ; et c’est 
a Lui que nous nous soumet- 
tons. » 




135. C’est la un peuple qui est bel 
et bien passe de ce monde ; ils ont 
ce qu’ils ont acquis ; vous aurez 
aussi ce que vous aurez acquis, et 
on ne vous questionnera pas sur 
ce qu’ils faisaient. 
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136. Et ils disent : « Soyez juifs ou 
chretiens afin d’etre bien guides. » 
Dis : « Suivez plutot la foi d’Abra- 
ham qui etait toujours incline vers 
Allah , car Abraham n’etait pas du 
nombredesassociateurs. » 
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137. Dites : « Nous crayons en Allah 
et a ce qui nous a ete revele, et a ce 
qui a ete revele a Abraham, a 
Ismael, a Isaac, a Jacob et aux 
tribus de ses descendants, et a ce 
qui a ete donne a Moise et a Jesus, 
et a ce qui a ete donne a tous les 
autres prophetes de la part de leur 
Seigneur. Nous ne faisons aucune 
distinction entre eux ; et e’est a Lui 
que nous nous soumettons. » 
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